
 

Tartalomjeg
yzék

Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

RCD-M41 / RCD-M41DAB
CD VEVŐ

Használati útmutató

Egy PDF-ből több oldalt is kinyomtathat egyetlen papírlapra.

Előlap Megjelenít
és

Hátsó panel Távoli Index



 

Tartalomjeg
yzék

Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

LejátszásTartozékok
Az elemek behelyezése
A távirányító működési tartománya

Jellemzők
Alkatrésznevek és funkciók

Előlap
Megjelenítés
Hátsó panel
Távirányító egység

Kapcsolatok

5
6
6
7
8

Alapvető működés
A készülék bekapcsolása
A készülék készenléti állapotba kapcsolása
A bemeneti forrás kiválasztása
A hangerő beállítása
A hang ideiglenes kikapcsolása (némítás)

CD-k lejátszása
CD-k lejátszása
Sávok lejátszása meghatározott sorrendben (Program 
lejátszás)

DATA CD-k lejátszása
Fájlok lejátszása

25
25
25
26
26
26
27
27
28
29
30
31
31
32
33
34

8
11
12
14

Hangszóró 
csatlakoztatása

18
18
19
19
20
20
21
23

A hangszórókábelek 
csatlakoztatása
A mélynyomó csatlakoztatása
Hangszórók csatlakoztatása

Analóg eszköz csatlakoztatása
Digitális eszköz csatlakoztatása
DAB/FM antenna csatlakoztatása
A tápkábel csatlakoztatása

DAB/FM adások hallgatása
DAB/FM adások hallgatása
FM-állomások automatikus előbeállítása (Auto Preset)
FM-állomások manuális előbeállítása
Előre beállított állomások hallgatása
Az előre beállított csatornák beállítása és a vételi frekvencia módosítása
a főegységen 34

35
36
37
37
38
38

RDS keresés
PTY keresés
TP keresés
Rádió szöveg
CT (Óraidő)
DAB/DAB+ hallgatás (csak az RCD-M41DAB 
esetében)

2Előlap Megjelenít
és

Hátsó panel Távoli Index



 

Tartalomjeg
yzék

Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

BeállításokZenehallgatás Bluetooth-eszközön
Zenelejátszás Bluetooth-eszközről
Párosítás más Bluetooth-eszközökkel

41
42
43
44

Menü térkép 51
52
53
53
54
55
55
55
56
56

Menü működése
ÓRA BEÁLLÍTÁS
RIASZTÓ 
BEÁLLÍTÁSA
ALARM ON/OFF
H/P AMP GAIN
SPK OPTIMISE
AUTO STANDBY
CD AUTO PLAY
ÜZEMMÓD

Újracsatlakozás ehhez a készülékhez egy Bluetooth-
eszközrőlA Bluetooth funkció kikapcsolása a magas hangteljesítmény 
érdekébenlejátszás 44

45
46
47
48
49
49
50

A DIGITAL IN meghallgatása
ANALOG IN hallgatása
Kényelmi funkciók

A hangszín beállítása
Alvásidőzítő funkció
Az aktuális idő ellenőrzése
A kijelző fényerejének kapcsolása

3Előlap Megjelenít
és

Hátsó panel Távoli Index



 

Tartalomjeg
yzék

Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Tippek
Tippek 58

59
67

Hibaelhárítás
Gyári beállítások 
visszaállításaFüggelék
DATA CD-k lejátszása
DIGITAL IN
Bluetooth-eszközök lejátszása
A lemezekről
Utolsó funkció memória
A kifejezések magyarázata
Védjegyinformációk
Műszaki adatok

68
69
69
70
72
73
75
76
80Index

4Előlap Megjelenít
és

Hátsó panel Távoli Index



 

Tartalomjeg
yzék

Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a Denon terméket.
A megfelelő működés biztosítása érdekében a termék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati 
útmutatót.
Miután elolvasta ezt a kézikönyvet, feltétlenül őrizze meg a későbbi használatra.

Tartozékok
Ellenőrizze, hogy a következő alkatrészek a termékkel együtt 
vannak-e szállítva.

Gyorsindítási 
útmutató

Hálózati kábel

CD-ROM Biztonsági utasítások

FM beltéri antenna

Óvintézkedések az 
akkumulátorok használatával 
kapcsolatban

DAB/FM beltéri antenna

A rádióval 
kapcsolatos 
megjegyzések

(Használati utasítás)

Hálózati kábel Távirányító egység
(csak az RCD-M41DAB 
esetében)

(csak az RCD-M41 
esetében)

(csak az RCD-M41DAB 
esetében)

(RC-1214)

R03/AAA 
akkumulátorok
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Az elemek behelyezése MEGJEG
YZÉSAz akkumulátor folyadékának sérülésének vagy 
szivárgásának megelőzése érdekében:

0

1 0

Ne használjon új akkumulátort a régivel együtt.
Ne használjon két különböző típusú akkumulátort.

Vegye ki az elemeket a távirányítóból, ha azt hosszabb ideig nem használja.
időszakok.
Ha az akkumulátor folyadék szivárog, óvatosan törölje le a folyadékot az akkumulátor 
belsejéről.
rekeszt, és helyezzen be új elemeket.

Távolítsa el a hátsó fedelet a nyíl irányába, és
távolítsa el.

0

0

0

A távirányító működési tartománya
egység

A távvezérlő egységet működtetés közben irányítsa a távérzékelőre.

2 Helyezze be a két elemet megfelelően az 
akkumulátorba
rekesz a jelzett módon. Akkumuláto

rok
Kb. 7 m

30° 30°

3 Tegye vissza a hátsó borítást.
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Jellemzők
0 Kiváló minőségű erősítő a hangminőségre helyezve a 
hangsúlyt

Kiváló minőségű fejhallgató erősítő erősítővel0

0

0

30 W + 30 W (6 Ω/ohm) kiváló minőségű erősítő áramkörökkel felszerelve. Ez a készülék egy kiváló minőségű fejhallgató erősítővel van felszerelve, amelyen
az erősítés állítható. Különböző fejhallgatók támogatottak.

0 Súly és drámai hang
A lap és az áramkör konfigurációját úgy tervezték újra, hogy elérjék a 
következőket
alacsonyabb impedancia. Mivel stabil áramot kap a végfok
és egyéb szakaszok segítségével akár 30 W teljesítmény is megvalósítható.

2 digitális (optikai) bemenet TV vagy digitális eszközökhöz
Digitálisan csatlakoztathatja a TV-ről vagy médialejátszóról érkező hangot, 
hogy élvezhesse a
lenyűgöző, kiváló minőségű hangzás.

0 Egyszerű és egyenes áramköri kialakítás a hangtisztaság és a hangszóróktól 
mentes

színezés
A Denon népszerű M szériája magas hangminőséget biztosít, amely a
egyszerű és egyenes koncepció. Az áramkörök nem bonyolultak, a jelútvonalak
rövid, és a hangminőségre gyakorolt minden káros hatást minimálisra 
csökkentettünk.

Vezeték nélküli kapcsolat Bluetooth-kompatibilis eszközökkel (v. 44. o.)
Csatlakoztathat Bluetooth-kompatibilis eszközöket, például okostelefonokat és
tableteket ezzel a készülékkel, hogy e-mailezés és webes böngészés közben 
zenét hallgasson
az interneten található oldalakat ettől az egységtől távol. Ezenkívül ez az egység 
támogatja a következőket
kiváló minőségű audio codec, AAC, hogy élvezze a zenét és a játékokat egy
erőteljes hangzás.

0 Automatikus készenléti üzemmód
Ez a készülék rendelkezik az automatikus készenléti üzemmóddal is, ahol a 
készülék a
készenléti állapotba, ha 15 percig nem történik működés.

0 Bluetooth OFF üzemmód a legmagasabb hangteljesítmény 
érdekébenA Bluetooth OFF üzemmód a Bluetooth funkció kikapcsolására szolgál, mivel a
ez a funkció olyan zajforrás, amely befolyásolja a hangminőséget. A  elnyomása
ez a zaj lehetővé teszi a nagy hangteljesítményű lejátszást.0 Alacsony készenléti energiafogyasztás

A környezetbarát tervezésnek köszönhetően a készülék mindössze 0,3 W-ot 
fogyaszt.
készenléti üzemmódban.

0 Távirányító egység
A készüléket egy távirányítóval együtt szállítják, amely nagy gombokkal 
rendelkezik a következőkhöz
gyakran használt funkciók, amelyek lehetővé teszik a kívánt funkció gyors 
megtalálását.
funkció.
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Alkatrésznevek és funkciók

Előlap

q w e r t y

RCD-M41DAB

u i o Q Q Q Q
A részleteket lásd a következő 
oldalon.
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q w e r t y C Lemeztálca
Lemezek behelyezéséhez használatos. 
(v 27. o.)
Lemeztálca nyitó/záró gomb (5)
Nyitja és zárja a lemeztálcát.
Lejátszás/szünet gomb (1/3)
Lejátssza a zeneszámot/megszakítja a 
zeneszámot.
Stop gomb (2)
Leállítja a lejátszást.

RCD-M41DAB
D

E

F

BAND gomb (csak az RCD-M41DAB 
esetében)Ez vált az FM és a DAB között, amikor a tunert használja.u i o

G Bluetooth gomb (V )
Bekapcsoló gomb (X) Ezzel a bemenetet Bluetooth-ra kapcsolja. Ezt is meg kell nyomni aA

B

párosítási művelet. (v 41. o.)Be- és kikapcsolja a készüléket (készenléti állapot). (v 25. o.)
Megjelenít
és

H

I

Ez különböző információkat jelenít meg. (v p. 11)
Távvezérlő érzékelő
Ez fogadja a jeleket a távvezérlő egységtől. (v 6. oldal)

Amikor a "CLOCK MODE" be van kapcsolva, ez a gomb vált a normál
üzemmód és Óra üzemmód. (v 56. o.)

0

Teljesítményjelző
A tápellátás állapotának megfelelően a következőképpen 
világít:
0 Bekapcsolás : Zöld
0 Normál készenléti állapot : Ki
0 Bluetooth készenléti állapot : Piros (v. 44. oldal)
0 Riasztási készenlét: Narancssárga (v 53. o.)
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VOLUME gomb
Ezzel beállítható a hangerőszint. (v 26. o.)
Visszafelé/előre ugrás gombok (8, 9)
Ez a pálya elejére ugrik.

L

M

RCD-M41DAB

Előbeállítás/hangolás gombok (-, +)
Ezek az FM- és DAB-műsorszórás kiválasztása (RCD-M41DAB esetében)
csak). (v 31. o.)

Q Q Q Q
Fejhallgató-csatlakozó 
(PHONES)

J

Fejhallgató csatlakoztatására szolgál.
Ha a fejhallgatót ebbe a csatlakozóba dugja, a hang már nem lesz
a csatlakoztatott hangszórókon keresztül történik.

MEGJEG
YZÉSA halláskárosodás megelőzése érdekében ne emelje túlságosan a hangerőt, amikor a
fejhallgató.

0

K Forrás gomb (q )
Ez választja ki a bemeneti forrást. (v 26. o.)
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Megjelenít
és q w e r t y

u i
Lejátszási mód kijelzők ÖSSZES mutató

Kigyullad, amikor a CD összes számának és teljes időtartamának száma
megjelenik.
Lejátszási mód kijelzői
Ezek a lejátszási mód beállításainak megfelelően világítanak.
Időzítő működésének jelzői

A

B

D

1 : Világít lejátszás közben.
3 : Szünet alatt világít.
Hangjelzők E

F

SDB: Világít, ha a szuperdinamikus basszus funkció "ON" állásban van.
TONE: Világít, amikor a hangszín (BASS/TREBLE) beállítása történik.
Tuner vételi módjának kijelzői
Ezek a vételi feltételeknek megfelelően világítanak, amikor a bemeneti
a forrás tunerre van állítva.
TUNED: Világít, ha az adás megfelelően be van hangolva.
AUTO: Világít, ha a bemeneti forrás "FM AUTO".
ST: FM sztereó adások fogadásakor világít.
MONO: Világít, ha FM monaurális adásokat fogad.

SLEEP: Kigyullad, ha az alvásidőzítő be van kapcsolva.
s: Világít, ha az időzített lejátszás be van kapcsolva.
Információs kijelző
Itt különböző információk jelennek meg.
Távvezérlő jel vételének jelzője
Világít, ha jel érkezik a távirányítóról.

C

G

H
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Hátsó panel
RCD-M41DAB

DAB/FM 50

ENNA
q w e r

AC IN
FM 75

ANTENNA
ANALOG 
BEJELENTKEZÉ
S

SUB
WOOFER

OUT DIGITAL IN
OPTIKUSL 1 2

R

R L
BESZÉLŐK

t y
A részleteket lásd a következő 
oldalon.
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FM-antenna csatlakozó (ANTENNA) (csak az RCD-M41 
esetében)
FM-antenna csatlakoztatására szolgál. (v 21. oldal)

ARCD-M41DAB
DAB/FM 50 DAB/FM antennacsatlakozó (ANTENNA) (csak az RCD-M41DAB 

esetében)
DAB/FM antenna csatlakoztatására szolgál. (v 21. o.)

ENNA

q w e r Subwoofer csatlakozó (SUBWOOFER OUT)
Beépített erősítővel rendelkező mélynyomó csatlakoztatására szolgál. (v 
19. o.)
Digitális audiocsatlakozók (DIGITAL IN)

B

C
AC IN

FM 75

Digitális audiocsatlakozókkal felszerelt eszközök csatlakoztatására 
szolgál.
( p. 20)
v

ANTENNA
ANALOG 
BEJELENTKEZ
ÉS

SUBWOOFEROUT DIGITAL IN
OPTIKUS

2L 1

AC bemenet (AC IN)
A mellékelt tápkábel csatlakoztatására szolgál. (v 23. o.)
Analóg audiocsatlakozók (ANALOG IN)

D

E

R

R L

Analóg audiocsatlakozókkal felszerelt eszközök csatlakoztatására szolgál.BESZÉLŐK

(v p. 20)t y Hangszóró csatlakozók (SPEAKERS)F

A hangszórók csatlakoztatására szolgál. 
(v 18. o.)
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Távirányító egység
POWER gomb (X)A

B

C

D

E

F

Ezzel bekapcsolja a készüléket/készenlétbe 
helyezi. (v 25. o.)

q
w
e
r

DIMMER gomb
Állítsa be a készülék kijelzőjének fényerejét. (v 50. o.)
CLOCK gomb
Az aktuális idő megjelenik a készüléken. (v 49. o.)
SLEEP gomb
Ez állítja be az alvásidőzítőt. (v 49. o.)
Bemeneti forrás kiválasztó gombok
Ezek választják ki a bemeneti forrást. (v 26. o.)

t

y
Rendszer gombok
Ezek a lejátszással kapcsolatos műveleteket 
hajtanak végre.
Hangológombok (TUNE +, -)
Ezek működtetik a hangolót. (v 31. o.)
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Jeladó
Ez továbbítja a távvezérlő egység jeleit. (v 6. oldal)
CHANNEL gombok (+, -)
Ez vált az előre beállított csatornák között. (v 31. o.)
FOLDER/ALL gomb
Ezzel átkapcsolja a lejátszási tartományt egy adat-CD-n. (v 29. o.)
MUTE gomb (:)
Ez elnémítja a kimeneti hangot. (v 26. o.)
ENTER gomb
Ez határozza meg a kiválasztást.
Cursor gombok (uio p)
Ezek a kiválasztott tételek.
DAB/RDS gomb
Ez a DAB/RDS-beállítás konfigurálása. (v 31. o.)
Számgombok (0 - 9, +10)

G

H

I

J

K

L

M

N

u

i
o
Q
Q
Q
Q Ezek számokat írnak be a készülékbe.

Q
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RANDOM gomb
A véletlenszerű lejátszás átkapcsolása.
REPEAT gomb
Ismételt lejátszásra vált.
SDB/TONE gomb
A hangszín beállítása. (v 48. o.)
VOLUME gombok (df)
Ezek a hangerőszintet állítják be. (v 26. o.)

O

P

Q

R

SQ
Q

Információ gomb (INFO)
Ez a funkció a kijelzőn megjelenő sávinformációkat váltja át a
lejátszás.
SETUP gomb
A kijelzőn megjelenik a beállítási menü. (v 52. o.)
CLEAR gomb
Ez törli a beállításokat.

T

U

V

W

Q

W
MODE gomb
Ez kapcsolja át az FM-hangolás működési módját. (v 31. o.)
PROGRAM gomb
Ez állítja be a program lejátszását. (v 28. o.)W

W
W

Q
Q
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Tartalomjeg
yzék

Csatlakozásokhoz használt 
kábelek

o

o

Biztosítsa a szükséges kábeleket a csatlakoztatni kívánt eszközöknek megfelelően.Hangszóró 
csatlakoztatása

18
20
20
21
23

Analóg eszköz csatlakoztatása
Digitális eszköz csatlakoztatása Hangszóró kábel

DAB/FM antenna csatlakoztatása
A tápkábel csatlakoztatása Subwoofer kábel

Optikai kábelMEGJEG
YZÉSNe csatlakoztassa a tápkábelt, amíg minden csatlakoztatás be nem fejeződött.
Ne kösse össze a tápkábeleket a csatlakozókábelekkel. Ez zajt okozhat.

0

0
L LAudiokábel
R R
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Hangszóró 
csatlakoztatásaItt csatlakoztatjuk a szobában lévő hangszórókat ehhez az egységhez.
Ez a szakasz tipikus példákon keresztül magyarázza el, hogyan lehet ezeket 
összekapcsolni.

2

3

A hangszóró csatlakozót az óramutató járásával ellentétes 
irányban elforgatva lazítsa meg a
azt.MEGJEG

YZÉSHúzza ki a készülék hálózati csatlakozóját a konnektorból, mielőtt csatlakoztatná a0

0

hangszórók. Kapcsolja ki a mélynyomót is.
Csatlakoztassa úgy, hogy a hangszórókábel magvezetékei ne álljanak ki a hangszóróból.
terminál. A védelmi áramkör aktiválódhat, ha a magvezetékek megérintik a hátsó
panel, vagy ha a + és - oldal összeér. ("Védőáramkör" (v. 74. o.))
Soha ne érintse meg a hangszóró csatlakozókat, amíg a tápkábel csatlakoztatva van. Ha 
így tesz
áramütést okozhat.

Helyezze a hangszórókábel sodronykábelét a csuklóig a
hangszóró terminál.

0

0 Használjon 6-16 Ω/ohm impedanciájú hangszórókat.

A hangszórókábelek 
csatlakoztatásaGondosan ellenőrizze a bal (L) és a jobb (R) csatornát, valamint a + és - polaritást a

a készülékhez csatlakoztatott hangszórókat, és győződjön meg róla, hogy 
csatlakoztatja a
a csatornák és a polaritások helyes beállítása. 4 A hangszóró csatlakozóját az óramutató járásával 

megegyező irányban elforgatva húzza meg.1 Húzza le a burkolat kb. 10 mm-nyi részét a hegyéről.
hangszórókábelt, majd szorosan csavarja meg a 
maghuzalt.
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A mélynyomó csatlakoztatása Hangszórók 
csatlakoztatásaHasználjon mélynyomó kábelt a mélynyomó 

csatlakoztatásához. ANALOG 
BEJELENTKEZ
ÉS

L

SUB
WOOFER

OUT BeszélőDIGITAL IN
OPTIKUS1 2 (SC-M41,

külön 
megvásárolható)

R
(R) (L)

w q w q

R L
BESZÉLŐK

FM 75

ANTENNA
ANALOG 
BEJELENTKEZÉ
S

SUB
WOOFER

OUT DIGITAL IN
OPTIKUS

2Subwoofer L 1

R

R L
BESZÉLŐK
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Analóg eszköz csatlakoztatása Digitális eszköz csatlakoztatása
Ezt a készüléket különböző analóg hangkimenettel rendelkező eszközökhöz 
csatlakoztathatja.

Ezt a készüléket digitális hangkimenettel rendelkező eszközökhöz 
csatlakoztathatja (TV, digitális
felszerelés stb.).Analóg

készülék
AUDIO

Digitális
készülék

AUDIO
OUT

AUDIO
OPTIKUS
OUTR L

R L

R L

AC IN
FM 75

AC IN
FM 75

ANTENNA
ANALOGIN SUB

W OOOUFTERANTENNA
ANALOGIN

DIGITAL IN
OPTIKUSSUBWOOFEROUT L 1 2

DIGITAL IN
OPTIKUS

2L 1

R

R

R L
BESZÉLŐKR L

BESZÉLŐK

A támogatott audioformátumok specifikációio
Lásd a "DIGITAL IN" címő részt 
(v. 69. o.).
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DAB/FM antenna csatlakoztatása
Az antenna csatlakoztatása és a sugárzott jel fogadása után rögzítse az antennát szalaggal olyan helyzetben, ahol a zajszint minimális lesz. "Hallgassa a
DAB/FM adások" (v 31. o.)

【csak az RCD-M41 
esetében】

【csak RCD-M41DAB esetén】

DAB/FM beltéri antennaFM beltéri antenna
(mellékelve) (mellékelve)

FM 75 DAB/FM 50

ANTENNA
ANALOGIN

ANTENNA
SUB

WOOFER
OUT

ANALOGIN SUB
WOOFER

OUTDIGITAL IN
OPTIKUS

DIGITAL IN
OPTIKUS

2L 1 2 L 1

R R
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MEGJEG
YZÉSA legjobb eredmény elérése érdekében a mellékelt beltéri antennával az antennát a fal mentén 
kell elhelyezni.
úgy, hogy vízszintesen és a padlóval párhuzamosan (de a padló felett) kifeszítve legyen.
padlóra), majd rögzítse a két szélső fület a falhoz. Ez az antennatípus
irányított, és a legjobb eredményt akkor kapjuk, ha helyesen van tájolva a
az adás helye.
Például, ha az adótorony északra van, akkor a két végét a
az antennát (a fülekkel) nyugat és kelet felé kell nyújtani.

0

0

Ne csatlakoztasson egyszerre két FM-antennát.0

0 Ha nem tud jó adásjelet fogni, javasoljuk, hogy telepítsen egy
kültéri antenna. A részletekről érdeklődjön a kiskereskedelmi üzletben, ahol a készüléket 
vásárolta.
egység.
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A tápkábel csatlakoztatása
Az összes csatlakoztatás befejezése után dugja be a hálózati dugót a konnektorba.

【a kontinentális】 
számára

【az Egyesült 
Királyságban
】

AC INAC IN 7575

RR DIGITAL IN
OPTIKUSDIGITAL IN

OPTIKUS 1 21 2

EAEA

Hálózati kábel
(mellékelve)

Hálózati kábel
(mellékelve)

Háztartási konnektorba
(AC 230 V, 50/60 Hz)

Háztartási konnektorba
(AC 230 V, 50/60 Hz)
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Alapvető működés Kényelmi funkciók 47

A készülék 
bekapcsolása

25
25
26
26
26

A készülék készenléti állapotba 
kapcsolása
A bemeneti forrás kiválasztásaA hangerő beállítása
A hang ideiglenes kikapcsolása (némítás)

Egy eszköz 
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41
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DATA CD-k lejátszása
DAB/FM adások hallgatása
Zenehallgatás Bluetooth-eszközön
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Alapvető működés

A készülék bekapcsolása
POWER X

1Bemeneti forrás Nyomja meg a POWER X gombot a készülék 
bekapcsolásához.választógombok A bekapcsolás jelzőfénye zöldre 
világít.

A főegységen az X gomb megnyomásával is bekapcsolhatja a készüléket készenléti 
üzemmódból.

0

VOLUME df A készülék készenléti állapotba 
kapcsolása

MUTE
1 Nyomja meg a POWER X 

gombot.
A készülék készenléti üzemmódba 
kapcsol.

A főegységen lévő X gomb megnyomásával készenléti állapotba is kapcsolhatja a 
készüléket.

0

0

MEGJEG
YZÉSAz áramkörök egy része továbbra is áramot kap, még akkor is, ha a tápellátás le van 
kapcsolva.
a készenléti üzemmód. Ha hosszabb időre elhagyja az otthonát, vagy ha elmegy
nyaralás, húzza ki a tápkábelt a konnektorból.
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A bemeneti forrás kiválasztása A hang ideiglenes kikapcsolása
(Némítás)1 Nyomja meg a lejátszandó bemeneti forrás kiválasztó gombot.

1A kívánt bemeneti forrás közvetlenül kiválasztható. Nyomja meg a 
MUTE gombot :."MUTE ON" jelenik meg a 
kijelzőn.0 A bemeneti forrást úgy is kiválaszthatja, hogy 

megnyomja a
a főegységen.q

Nyomja meg újra a TUNER gombot, miközben a forrás a "TUNER" értékre van állítva, 
hogy váltani tudjon a következő beállítások között.
DAB/FM-sáv. (csak az RCD-M41DAB esetében)

0 A némítás megszüntetéséhez vagy állítsa be a hangerőt, vagy nyomja 
meg a MUTE gombot.

: újra.0

A hangerő beállítása

1 A hangerő beállításához használja a 
VOLUME df gombot.
Megjelenik a hangerőszint.

A hangerőt a főegységen lévő VOLUME elforgatásával is beállíthatja.0
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CD-k lejátszása

CD-k lejátszása

1
2

CD
/

Nyomja meg a CD gombot a bemeneti forrás "DISC"-
re történő átállításához.1 3

2 Helyezzen be egy lemezt. (v 70. o.)
A lejátszás elindul.
0 Nyomja meg az 5 gombot a főegységen a lemeztálca 
nyitásához/zárásához.

8 9
6 7

Beállíthatja, hogy a CD-ket automatikusan lejátssza-e. (v 56. o.)0

INFO
MEGJEG
YZÉSNe helyezzen idegen tárgyakat a lemeztálcába. Ellenkező esetben sérülést okozhat.
Ne tolja be kézzel a lemeztálcát, ha a készülék ki van kapcsolva. Ha így tesz, akkor
károkat okozhat.

0

0

0 – 9, +10
CLEAR
PROGRAMRANDOM

REPEAT
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Sávok lejátszása meghatározott 
sorrendben
(Program lejátszás)

Működési gombok
1/3

Funkció
Lejátszás / szünet
Stop2 Legfeljebb 25 sáv programozható.

8 9 Ugrás az előző zeneszámra / Ugrás a 
következő zeneszámra 1 Stop üzemmódban nyomja meg a 

PROGRAM gombot.
"PGM" jelenik meg a kijelzőn.

(Nyomja meg és 
tartsa lenyomva)

6 7 Gyors visszapörgetés / Gyors 
előretekerés0 – 9, +10

RANDOM
Válassza ki a pályát
Véletlenszerű 
lejátszás
Ismételt lejátszás

2 A 0 - 9 és +10 gombokkal válassza ki a kívánt 
zeneszámokat.
program.GExampleH

REPEAT

INFO

Váltás az egysávos ismétlés között
és az összes sáv ismétlése.

0 A 3., 12. sávok programozása, hogy ebben a sorrendben játsszák le: Nyomja 
meg a 3, +10 és a 2 gombot.
a másik után.Az eltelt idő kijelzésének váltása

3 Sajtó 1/3.
A lejátszás a beprogramozott sorrendben indul.

A program törlődik, ha a lemeztálcát kinyitják vagy a készüléket kikapcsolják.0

0 A stop üzemmódban nyomja meg a CLEAR gombot, az utoljára beprogramozott 
sáv törlődik.Nyomja meg a 9-es gombot a törölni kívánt 
zeneszám kiválasztásához.A leállítási módban nyomja meg a PROGRAM gombot, törölje az összes 
programozott sávot.

0

0 Ha a program lejátszása közben a RANDOM gombot megnyomja, a beprogramozott számok
véletlenszerű sorrendben játszották le.
Ha a REPEAT gombot megnyomja a program lejátszása közben, a zeneszámok 
lejátszása a következő módon történik
ismételten a beprogramozott sorrendben.

0
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DATA CD-k lejátszása
0 Ez a szakasz elmagyarázza, hogyan lehet lejátszani a zenefájlokat, amelyeket a

CD-R vagy CD-RW.
0 Az interneten számos zenei terjesztési oldal található, amelyek lehetővé teszik, 
hogy

MP3 vagy WMA (Windows Media® Audio) formátumú zenefájlok letöltése.
Az ilyen oldalakról letöltött zenéket (fájlokat) CD-R vagy
CD-RW lemezek lejátszása ezen a készüléken.

CD
/1 3
2

8 9
6 7

A "Windows Media" és a "Windows" a "Windows" védjegyei vagy
a "Microsoft Corporation" bejegyzett védjegyei az Egyesült Államokban.
Államok és más országok.

0 A készülék által támogatott hangformátumtípusok és specifikációk a 
következőkhöz

lejátszás a következő.FOLDER/ALL
uio p

INFO Részletekért lásd a "Lejátszható fájlok" címő 
részt. (v 68. o.)0 MP3
0 WMABELÉPÉS

0 – 9, +10

RANDOM
REPEAT
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Fájlok 
lejátszása

Működési gombok
1/3

Funkció
Lejátszás / szünet
Stop
Ugrás az előző zeneszámra / Ugrás a 
következő zeneszámra
(Nyomja meg és tartsa lenyomva) Gyors 
hátramenet / Gyors-
forward

1
2

Nyomja meg a CD gombot a bemeneti forrás "DISC"-
re történő átállításához.

2
8 9

Töltsön be egy zenei fájlokat tartalmazó CD-R vagy CD-RW 
lemezt a
lemeztálca. (v 70. o.)
A lejátszás elindul.

6 7
u i Mappa 

kiválasztása
Fájl kiválasztása

0 Nyomja meg az 5 gombot a főegységen a lemeztálca 
nyitásához/zárásához.

o p
0 – 9, +10 Válassza ki a 

pályátBeállíthatja, hogy a CD-ket automatikusan lejátssza-e. (v 56. o.) Lejátszási mód váltása0

Váltás az összes fájl lejátszása közöttFOLDER/ALL 0

a kiválasztott mappán belül vagy az összes 
zeneszámot a
a lemez.RANDOM

REPEAT

Véletlenszerű 
lejátszás
Ismételt lejátszás0 Váltás az egysávos ismétlés között

és az összes sáv ismétlése.
A fájlnév, címnév / előadó váltása
név és cím / album neveINFO

BELÉPÉS Adja meg a kiválasztott 
elemet

Angol betűk, számok és bizonyos szimbólumok jelennek meg. Nem kompatibilis
karakterek "." (pont).

0

Lejátszható fájloko

Lásd "DATA CD-k lejátszása" (v 68. o.).
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DAB/FM adások hallgatása
Az antenna csatlakoztatásával kapcsolatos részletekért lásd: "DAB/FM 
csatlakoztatása".
antenna" (v. 21. o.).

TUNER DAB/FM adások hallgatása

1 Nyomja meg a TUNER gombot a vételi sáv 
kiválasztásához.TUNE +, -

2 DAB adás hallgatása közben. (aDAB: Csak RCD-M41DAB)CSATORNA +, -
FM AUTO: FM adás hallgatása közben.

INFO Ha a jel gyenge és stabil sztereó
vétel nem lehetséges, válassza az "FM
MONO" a monóhangos vételhez.

FM MONO:uio p
BELÉPÉS

DAB/RDS BEÁLLÍTÁ
S

0

Amikor az "FM AUTO" van kiválasztva: "AUTO" jelenik meg.
0 Ha a vételi sáv üzemmód "FM AUTO", az "ST"

jelzőfény világít, ha sztereó adás van beállítva.
0 Amikor a DAB műveletet először hajtják végre, miután a

vásárlás, az automatikus beolvasás automatikusan történik.
0 Az "FM AUTO" és az "FM MONO" között válthat, miközben

FM adás vétele a MODE gomb megnyomásával.

0 – 9, +10
CLEAR
MODE
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2 Automatikusan előre beállított FM-
állomások
(Automatikus előbeállítás)

A TUNE + vagy TUNE - gombokkal válassza ki a kívánt 
állomást.
hallgatni.
Amikor egy állomás fogadására kerül sor, a "TUNED" jelzés világít.
0 Amikor az "FM AUTO" van kiválasztva: Automatikusan keresi és hangolja

egy fogható rádióállomáshoz.

Ez a készülék összesen 40 FM-adóállomással előzetesen beállítható.

1 Nyomja meg a SETUP gombot FM-vétel 
közben.

0 Amikor az "FM MONO" van kiválasztva: A frekvencia manuális 
módosítása

a gomb megnyomásakor lépésenként egy-egy lépést. 2 Használja az ui-t a "TUNER SETUP" kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.3 Használja az ui-t az "FM AUTO PRESET" 
kiválasztásához, majd nyomja meg aBELÉPÉS.

4 Nyomja meg az ENTER billentyűt, miközben a "PRESS 
ENTER" felirat villog.
A műsorszóró állomások automatikusan előbeállításra kerülnek.

Az automatikus hangolás 
leállításához nyomja meg a 2 
gombot.

0

0 Az olyan műsorszóró állomások, amelyek antennajele gyenge, nem állíthatók be 
előre.automatikusan. Ha ilyen állomásokat szeretne előre beállítani, hangolja be őket 
manuálisan.
MEGJEG
YZÉSFM automatikus előbeállításkor a jelenleg FM csatornaként bejegyzett csatorna
az előbeállítás törlődik, és az újonnan beállított FM-adóállomás regisztrálódik a
ugyanaz a szám, mint a törölt csatorna.

0
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Állomásnevek adása az előre beállított 
csatornáknak

FM-állomások manuális előbeállításao

Legfeljebb 8 karakteres nevek adhatók meg.

1
2

1
2

Állítsa be az előbeállítani kívánt állomást.

Nyomja meg az ENTER billentyűt.
A nem regisztrált előbeállítás minimális számának kijelzése "P- -".
villanások.

Hangolja be a megnevezni kívánt előre beállított 
csatornát.
Nyomja meg kétszer az ENTER billentyűt.
A kijelző átvált az állomásnév beviteli kijelzőre.

3 Adja meg az állomás nevét.
Legfeljebb 8 karakteres nevek adhatók meg. 3 A 0 - 9, +10 vagy a CHANNEL +, - billentyűkkel válassza ki a 

kívánt számot.
legyen előre beállítva, majd nyomja meg az ENTER billentyűt.A vételi frekvencia és a vételi üzemmód előre be van állítva, és a
a kijelző átvált az állomásnév bemeneti kijelzőre.ui :

o p :
Kiválasztja a karaktert.
A kurzort balra vagy jobbra mozgatja.
Törli az aktuálisan kiválasztott
karakter.
(Nyomja meg és tartsa lenyomva) Nyomja 
meg és tartsa lenyomva 3 percig.
másodperc vagy annál hosszabb idő az 
összes karakter törléséhez.

MEGJEG
YZÉSA regisztrált előbeállítás számának kiválasztásakor a "*" jelenik meg a 
kijelzőn. A  címre

0
felülírja ezt az előre beállított számot, nyomja meg az ENTER billentyűt.

CLEAR :

4 Adja meg az állomás nevét.
Legfeljebb 8 karakteres nevek adhatók meg.0 Bevihető karakterek.

[A - Z, 0 - 9, ^ ' ( ) * + , - . / = (space)]

4 ui :
o p :

Kiválasztja a karaktert.
A kurzort balra vagy jobbra mozgatja.
Törli az aktuálisan kiválasztott
karakter.
(Nyomja meg és tartsa lenyomva) Nyomja 
meg és tartsa lenyomva 3 percig.
másodperc vagy annál hosszabb idő az 
összes karakter törléséhez.

Nyomja meg az ENTER billentyűt.
A beírt karakterek beíródnak.
0 Ha további állomásoknak szeretne nevet adni, ismételje meg 
az 1-4. lépést. CLEAR :

0 Bevihető karakterek.
[A - Z, 0 - 9, ^ ' ( ) * + , - . / = (space)]
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Előre beállított állomások 
hallgatása

Az előre beállított csatornák beállítása és
a fogadott frekvencia megváltoztatása
a főegység1 Használja a 0 - 9, +10 vagy a CHANNEL -, + gombokat az 

előbeállítás kiválasztásához.
szám. A főegységen található előbeállítás/hangolás gombok (-, +) egyaránt használhatók 

a következőkre
az előre beállított csatorna átkapcsolása és a hangolás.
Mielőtt működtetné őket, kapcsolja a főegységet az "PRESET MODE" vagy a
"TUNING MODE" az alábbi eljárással.1 Nyomja meg a 

SETUP gombot.2 Használja az ui-t a "TUNER SETUP" kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.3

4
Válassza ki az ui segítségével a "MODE SELECT" lehetőséget, 
majd nyomja meg az ENTER billentyűt.
Használja az ui-t az "PRESET MODE" vagy a "TUNING MODE" 
kiválasztásához,majd nyomja meg az 
ENTER billentyűt.

Használja az előbeállítás/hangolás gombokat 
(-, +) a
főegységet az előre beállított csatornák 
váltásához.

PRESET MODE: Ez ugyanaz a művelet, mint a0

CHANNEL - vagy CHANNEL + a 
készülékben
távirányító egység.Használja az előbeállítás/hangolás gombokat 

(-, +) a
a főegység a fogadott
frekvencia.
0 Ez ugyanaz a művelet, mint a TUNE

- vagy TUNE + a távirányítón
egység.

TUNING MODE:
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RDS keresés o Információk megtekintése a fogadás során
Nyomja meg az INFO gombot RDS-vétel közben az aktuális információk 
megjelenítéséhez.
sugárzott.

Az RDS egy olyan műsorszóró szolgáltatás, amely lehetővé teszi, hogy az állomás 
kiegészítő
információ a szokásos rádióműsorjelzéssel együtt.Használja ezt a funkciót az RDS-t biztosító FM-állomásokra való automatikus 
hangoláshoz.

Freq.
PS
PTY
CT

Frekvencia
szolgáltatá
s. Program szolgáltatás 

neve
Program típusa
Óraidő

Vegye figyelembe, hogy az RDS funkció csak akkor működik, ha RDS-
kompatibilis
állomások.1 Nyomja meg a TUNER gombot az "FM AUTO" vagy az "FM 

MONO" kiválasztásához.
RT Rádió szöveg

2 Nyomja meg a 
DAB/RDS gombot.3

4
Használja az ui-t az "RDS SEARCH" kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.
Használja o 
p.Automatikusan elindítja az RDS keresési műveletet.
0 Ha nem talál RDS-állomást, a kijelzőn a "NO STATION" (NINCS 
ÁLLOMÁS) felirat jelenik meg.
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PTY keresés 1
2
3
4
5

Nyomja meg a TUNER gombot 
az "FM" kiválasztásához.

Nyomja meg a DAB/RDS 
gombot.

Használja ezt a funkciót a kijelölt programot sugárzó RDS-állomások keresésére.
típus (PTY).
A PTY az RDS-program típusát azonosítja. Használja az ui-t a "PTY SEARCH" kiválasztásához, majd 

nyomja meg az ENTER billentyűt.

Az ui segítségével hívja ki a kívánt programtípust.

A programtípusok és kijelzéseik a következők:

HÍREK Hírek IDŐJÁRÁS

PÉNZÜGYI

GYERMEKEK

SZOCIÁLIS

Időjárás

AFFAIRS

INFO

Aktuális ügyek

Információ

Sport

Pénzügyek
Használja o 
p.

Gyermekprogram

Szociális ügyek

Vallás

Automatikusan elindítja a PTY keresési műveletet.
0 Ha a megadott típusú program nem található, a "NO STATION" felirat 
jelenik meg.

megjelenik.

SPORT

EDUCATE

DRÁMA

KULTÚRA

TUDOMÁNY
OK

VARIED

POP M

Oktatás

Dráma

HIT

TELEFON 
BEJELENTK
EZÉS

REISZKEDÉS

Phone In

Kultúra Utazás

Tudomány SZABADIDŐ

JAZZ

Szabadidő

Változato
s

Jazz zene

Country zene

Nemzeti zene

Oldies zene

Népzene

Dokumentumfilm

Popzene

Rockzene

Könnyűzene

Könnyű klasszikus

Komoly klasszikus

Egyéb zene

ORSZÁG

NEMZET M

OLDIES

ROCK M

EASY M

LIGHT M

KLASSZIKUS
OK

MÁS M

FOLK M

DOKUMENTU
M
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TP keresés Rádió szöveg
A TP a forgalmi bejelentéseket közvetítő programokat 
azonosítja.

Az RT lehetővé teszi, hogy az RDS-állomások szöveges üzeneteket küldjenek, 
amelyek megjelennek a kijelzőn.Ez lehetővé teszi, hogy könnyedén tájékozódjon a legfrissebb forgalmi 

viszonyokról az Ön területén.mielőtt elmegyünk otthonról.
Használja ezt a funkciót a forgalmi programokat sugárzó RDS-állomások 
keresésére (TP
állomások).

Ha az RT üzemmód be van kapcsolva, miközben egy RT-t nem kínáló RDS-adóállomáson az 
RT

0

0

szolgáltatás van beállítva, a kijelzőn a "NO RT" felirat jelenik 
meg.Az alább leírt műveletek az "RDS SEARCH" kiválasztásával nem fognak működni a
olyan területek, ahol nincs RDS-adás.1 Nyomja meg a TUNER gombot 

az "FM" kiválasztásához.2 Nyomja meg a 
DAB/RDS gombot.3

4
Használja az ui-t a "TP SEARCH" kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.
Használja o 
p.Automatikusan elindítja a TP keresési műveletet.
0 "NO STATION" jelenik meg, ha nincs forgalmi információ.

adóállomás.
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CT (Óraidő) DAB/DAB+ hallgatása (RCD-
Csak M41DAB)Ezzel korrigálhatja a készülék órájának idejét.

1 CT-vétel közben nyomja meg a SETUP 
gombot.
"AUTO Adj mm:ss" jelenik meg.

n A DAB-ról (digitális hangsugárzás)
0 Mivel a DAB rendszer digitális formátumban sugároz, a DAB rendszer

kristálytiszta hangzást és stabil vételt biztosít még mobilban is.
tárgyak. A DAB egy új generációs rádió, amely képes adatokat szolgáltatni.
szolgáltatás és kiegészítő multimédiás szolgáltatások.

2 Nyomja meg az ENTER billentyűt a beállításhoz.
"RDS mm:ss" jelenik meg.
0 A készülék belső órájának ideje az aktuális időpontra frissül.

megjelenített "CT" idő.
0 A DAB egy Ensemble keretében több olyan szolgáltatást sugároz, amelyek

úgynevezett szolgáltatási komponensek.
0 Minden komponens tartalmaz saját programokat; hírek, zene,

sport, és még sok más.
0 Minden egyes Ensemble és szolgáltatáskomponens rendelkezik címkével, és 
a felhasználók a

felismeri a jelenlegi műsorszóró állomást és a szolgáltatás tartalmát
a címke használatával.

MEGJEG
YZÉSAz idő frissítése közben ne működtessen semmilyen gombot. Ha a gombok
működik, a CT-vétel nem lehetséges, és az idő nem frissül.

0

0 A fő szolgáltatási komponens elsődlegesként kerül sugárzásra, míg a
mások másodlagosként kerülnek sugárzásra.

0 A gazdag karakterinformációkat is a dinamikus címkék szolgálják ki;
dal címe, előadó zeneszerző stb.
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n A DAB+-ról o A vételi információ váltása a
jelenleg beállított DAB állomás0 A DAB és a DAB+ közötti fő különbség a hangtípusban rejlik.

használt codec.
DAB: MPEG2
DAB+: MAEG4 (AAC) 1 Nyomja meg az INFO gombot DAB-

vétel közben.
0 Ez a készülék DAB és DAB+ adásokat is képes fogadni. Dinamikus címke

Szegmens:
Állomás neve:

Az adásban szereplő szöveges adatok a 
következők
görgetett.
Megjelenik a szervizállomás neve.

DAB-állomások hangolásao

A beállított állomás kategóriája
megjelenik.
Az együttes neve megjelenik.
Megjelenik a frekvencia.
A vételi jel intenzitása
megjelenített értékek (0 és 8 között).
0

Ha a vételi jel intenzitása 5 vagy
nagyobb, a program kapható
zaj nélkül.

1 Programtípus:Nyomja meg a TUNER gombot a "DAB" kiválasztásához.
0 Amikor a DAB műveletet először hajtják végre, miután a

vásárlás, az automatikus beolvasás automatikusan történik.
Együttes neve:
Gyakoriság:

2 A TUNE + vagy TUNE - gombokkal válassza ki a kívánt adást.
állomás.
0 Az adók abban a sorrendben jelennek meg, ahogyan azok

beolvasták.
Jelminőség:

Az aktuálisan beállított
állomás és annak bitsebessége jelenik 
meg.

MEGJEG
YZÉS

Hanginformációk:
A DAB-állomások tárolhatók az előre beállított memóriában, és ugyanígy játszhatók le.
mint FM-állomások.

0

"FM-állomások manuális előbeállítása" (v 33. o.)
"Előre beállított állomások hallgatása" (v 34. o.)
Legfeljebb 30 DAB-adóállomás előbeállítása lehetséges.

0

0

0
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A DAB beállítások elvégzéseo

1
2

A DRC (dinamikatartomány-szabályozás)
funkció akkor hatékony, ha zajos
környezetében és a csendes részeken
sugárzott műsorok. A
a DRC szintje a következő értéken van 
beállítva
adóállomás. A DRC funkció
lehetővé teszi a változtatást az optimális
szint.

Nyomja meg a DAB/RDS gombot DAB-vétel 
közben.
Használja az ui-t az "elem" kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.

Ez az egység a kért DAB
állomások.AUTO SCAN: DRC (dinamikatartomány

Ellenőrzés):A vételi intenzitás az aktuális
a beállított frekvencia megjelenik. Használja 
a
ha az Ön által preferált állomást nem lehet
kapott.

0

0

0

OFF: A DRC ki van kapcsolva. Bármilyen 
DRCszintű adás figyelmen kívül marad.
1/2: A DRC szint a küldött szint 1/2-ére 
van beállítva.
a közvetítéssel együtt.
1: A DRC-szintet alkalmazza, ahogyan azt 
a következővel küldték
az adás.

Használja az o p gombot a 
frekvencia kiválasztásához

A

B

C

hangolódj rá. Körülbelül 4-5
másodpercek a helyes 
megjelenítéshez
a vételi intenzitás (→|) a következők 
után
frekvencia kiválasztása.

Az összes előre beállított memóriabeállítás a
az állomások és a DAB-állomások 
visszaállítása.
Megjelenik a DAB-modul verziója.

HANGOLÁSI 
SEGÍTSÉG:

DAB 
INICIALIZÁLÁS:

DAB VERSION:

Ha szükséges, állítsa be a
az antennát úgy, hogy a vétel
intenzitás (→|) jobbra halad a
a 2-es jelet.
Az állomás most már fogható.
Nyomja meg az ENTER billentyűt az 
állomás kiválasztásához
és lépjen ki a "TUNING AID"-ból.

A szolgáltatáslista az automatikus
szkennelési funkció.
0 MULTIPLEX: Gyakorisági sorrendbenÁLLOMÁSRENDELÉS

: 0 ALFANUMERIKUS: ABC-sorrendben
megrendelés
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Zenehallgatás Bluetooth-eszközön
A Bluetooth-eszközökön, például okostelefonokon tárolt zenei fájlok, digitális
zenelejátszók stb. a készülékkel párosítva és csatlakoztatva élvezhetők ezen a 
készüléken.
ezt a készüléket a Bluetooth-eszközzel.Bluetooth A kommunikáció körülbelül 10 m-es hatótávolságig lehetséges.

/1 3
2

MEGJEG
YZÉSA Bluetooth-eszközről történő zenelejátszáshoz a Bluetooth-eszköznek a következő 
feltételekkel kell rendelkeznie
támogatja az A2DP-profilt.

0

8 9
6 7
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Zenelejátszás Bluetooth-eszközről 4 Zenelejátszás bármely alkalmazással a Bluetooth-eszközén.
0 A Bluetooth készülék a távirányítóval is működtethető.

az egység vezérlése.
Ahhoz, hogy ezen a készüléken Bluetooth-eszközről származó zenét élvezhessen, a 
Bluetooth
készüléket először párosítani kell ezzel a készülékkel.
Ha a Bluetooth-eszköz párosítása megtörtént, nem kell párosítani a készüléket
újra.

0 A következő alkalommal, amikor a bemeneti forrás Bluetooth-ra vált, ez a 
készülék
automatikusan csatlakozik az utoljára használt Bluetooth-eszközhöz, 
amelyet
összekapcsolva.1 Nyomja meg a Bluetooth gombot a bemeneti forrás 

átkapcsolásához
"Bluetooth".

Ha a "Denon RCD-M41" nem jelenik meg a Bluetooth-eszköz képernyőjén,
a Bluetooth-eszközön lévő eszközök keresése.
Írja be a "0000" jelszót, amikor a Bluetooth képernyőjén a jelszó megadására kérik.
eszköz.
Angol betűk, számok és bizonyos szimbólumok jelennek meg. Nem kompatibilis
karakterek "." (pont).

Az első használat során a készülék párosítási üzemmódba kerül.
automatikusan, és a készülék kijelzőjén megjelenik a "Párosítás" felirat.

0

0

02
3

Aktiválja a Bluetooth beállításokat a mobileszközén.

Válassza ki ezt az egységet, amikor a neve megjelenik a 
listában a
a Bluetooth-készülék képernyőjén megjelenő eszközök
eszköz.

MEGJEG
YZÉSA készülék párosítási üzemmódja kb. 5 percig tart. Amikor a párosítási mód
ezen a készüléken a párosítás befejezése előtt törlődik, próbálja meg újra az 1. lépéstől.

0 Ez a készülék nem tud párosítást végrehajtani egy olyan Bluetooth-eszközzel, amely más 
jelkulccsal rendelkezik.

mint "0000".

0
A párosítás végén a készülék neve megjelenik a kijelzőn a
ez az egység.
0 Csatlakozás a Bluetooth-eszközhöz, miközben a "Pairing" (párosítás) 
kijelzőn megjelenik

a készülék kijelzőjén.
Csatlakozás a készülékhez közeli Bluetooth-eszközzel
(kb. 1 m).
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Működési gombok
1/3

Funkció
Lejátszás / szünet
Stop
Ugrás az előző zeneszámra / Ugrás a 
következő zeneszámra
(Nyomja meg és tartsa lenyomva) Gyors 
hátramenet / Gyors-
forward

Párosítás más Bluetooth-eszközökkel
Bluetooth-eszköz párosítása ezzel a 
készülékkel.

2
1
2

Aktiválja a Bluetooth beállításokat a mobileszközén.8 9
6 7 Tartsa lenyomva a Bluetooth gombot 3 másodpercig 

vagy hosszabb ideig.
A készülék párosítási módba kerül.MEGJEG

YZÉS 3 Válassza ki ezt az egységet, amikor a neve megjelenik a 
listában a
a Bluetooth-készülék képernyőjén megjelenő eszközök
eszköz.
A párosítás végén a készülék neve megjelenik a kijelzőn a
ez az egység.

A Bluetooth eszköznek a készülék távirányítójával történő működtetéséhez a Bluetooth
a készüléknek támogatnia kell az AVRCP-profilt.
A készülék távirányítója nem garantáltan működik minden Bluetooth-eszközzel.
A Bluetooth-eszköz típusától függően ez a készülék olyan hangot ad ki, amely a Bluetooth-
eszközhöz kapcsolódik.
a Bluetooth-eszköz hangerőbeállításához.

0

0

0

Ez a készülék legfeljebb 8 Bluetooth-eszközzel párosítható. Ha egy 9.
Bluetooth-eszköz párosítása megtörténik, a legrégebbi regisztrált eszköz helyett ez lesz 
regisztrálva.
eszköz.
Írja be a "0000" jelszót, amikor a Bluetooth képernyőjén a jelszó megadására kérik.
eszköz.

0

0
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A készülékhez való újbóli 
csatlakoztatás egy
Bluetooth eszköz

A Bluetooth funkció kikapcsolása
nagy hangteljesítményű lejátszás

A párosítás befejezése után a Bluetooth-eszköz csatlakoztatható anélkül, hogy a
bármilyen műveletet végezzen ezen a készüléken.

A Bluetooth funkció leállítása csökkenti a hangzást befolyásoló zajforrást
minőséget, lehetővé téve a jobb hangminőségű lejátszást.

Ezt a műveletet akkor is el kell végezni, amikor a Bluetooth
eszköz a lejátszáshoz. 1 Tartsa lenyomva a Bluetooth gombot 8 másodpercig 

vagy hosszabb ideig.
"A Bluetooth ki van kapcsolva" jelenik meg a készülék kijelzőjén, a
A készülék Bluetooth funkciója ki van kapcsolva.

1 Ha jelenleg egy Bluetooth-eszköz van csatlakoztatva, kapcsolja 
ki aaz adott eszköz Bluetooth-beállítását, hogy megszakítsa a 
kapcsolatot.2

3
4

A Bluetooth-eszköz Bluetooth-beállításának aktiválása
csatlakoztatható.

Ha a készülék Bluetooth funkciója ki van kapcsolva, és a Bluetooth gombot megnyomja, a 
bemeneti
a forrás Bluetooth-ra vált, és a Bluetooth funkció bekapcsol.
Ha a készülék Bluetooth funkciója ki van kapcsolva, akkor a készülék bemeneti forrása nem 
lesz
Bluetooth-ra vált, és a készülék nem kapcsol be, még akkor sem, ha a kapcsolat
a készülékkel párosított Bluetooth-eszköz működése történik.

0

0

Válassza ki ezt a készüléket a Bluetooth-eszköz listájából az 
Ön
Bluetooth-eszköz.Zenelejátszás bármely alkalmazással a Bluetooth-eszközén.

Amikor a készülék tápellátása és a Bluetooth funkciója be van kapcsolva,
a bemeneti forrás automatikusan "Bluetooth"-ra vált, ha egy Bluetooth eszköz
csatlakozik.
Egy Bluetooth-eszköz csatlakoztatva van a készülékhez Bluetooth készenléti állapotban.
(bekapcsolás jelzője : piros), a készülék automatikusan bekapcsol.

0

0
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A DIGITAL IN 
meghallgatása1 Készüljön fel a 

lejátszásra.
OPTIKUS IN1
OPTIKUS IN2 ANALOG 

BEJELENTKEZÉS
Ellenőrizze a "Digitális eszköz csatlakoztatása" (v. 20. o.), majd
kapcsolja be ezt az 
egységet.2

3

Nyomja meg az OPTICAL IN1 vagy OPTICAL IN2 gombot a 
bemenet átkapcsolásához.
forrás "OPTICAL IN 1" vagy "OPTICAL IN 2".A készülékhez csatlakoztatott komponens 
lejátszása.

MEGJEG
YZÉSNe adjon be nem PCM jeleket, például Dolby Digital és DTS jeleket. Ez zajt okoz0

0

és károsíthatja a hangszórókat.
A "SIGNAL UNLOCK" felirat jelenik meg, ha a készülék által nem támogatott audiojelek
egység bemenete, vagy a mintavételi frekvencia nem érzékelhető.

A támogatott audioformátumok specifikációio
Lásd a "DIGITAL IN" címő részt 
(v. 69. o.).
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ANALOG IN hallgatása

1 Készüljön fel a lejátszásra.
Ellenőrizze a csatlakozást, majd kapcsolja be ezt az 
egységet.2

3

Nyomja meg az ANALOG IN gombot a bemeneti forrás 
átkapcsolásához a
"ANALOG IN".A készülékhez csatlakoztatott komponens 
lejátszása.
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Kényelmi funkciók
A hangszín beállítása 48

49
49
50

SLEEP
ÓRA

DIMMER Alvásidőzítő funkció
Az aktuális idő ellenőrzése
A kijelző fényerejének kapcsolása

SDB/TONE

o p
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A hangszín beállítása n TREBLE
A magas hangzás beállítása.

1
2

Nyomja meg az SDB/TONE gombot a hangparaméter 
kiválasztásához.
beállítva.

-10 dB - +10 dB (alapértelmezett : 0 
dB)n BALANCE

Használja az o p-t az "SDB", "BASS", "TREBLE" 
beállításához,

Az o p segítségével állítsa be a bal/jobb hangerő 
egyensúlyát.

"BALANCE" vagy "S.DIRECT".
n S.DIRECT (Közvetlen forrás)

n SDB (Super Dynamic Bass) A lejátszási hang közelebb van a forráshoz
hang.ON:

Kiemeli a basszus hangzást (maximális
+8 dB).ON: OFF

(Alapértelm
ezett):

S.DIRECT (Source Direct) letiltása
funkció.OFF

(Alapértelm
ezett):

SDB (Super Dynamic Bass) kikapcsolása
funkció.

n BASS
A basszushangzás beállítása.
-10 dB - +10 dB (alapértelmezett : 0 
dB)
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Alvásidőzítő funkció Az aktuális idő ellenőrzése
Beállított idő elteltével a készülék automatikusan készenléti állapotba kapcsolhat.
eltelt. Ez kényelmes az alvás közbeni zenehallgatáshoz.

Mindenképpen állítsa be az aktuális időt a beállítási menü "CLOCK SETUP" 
menüpontjával.
előre. (v 53. o.)1 Nyomja meg a SLEEP gombot lejátszás közben, és válassza 

ki a beállítást.
Az aktuális idő ellenőrzése, amikor a tápellátás
a  oldalon

o
idő.
0 A kijelzőn a "SLEEP" kijelző világít.
0 Az alvásidőzítőt 10 és 90 perc közötti tartományban állíthatja be a

10 perces lépésekben.
Nyomja meg a 
CLOCK gombot.0 Nyomja meg még egyszer, és a kijelző visszatér az eredeti állapotába.

Az alvásidőzítő törlése Az aktuális idő ellenőrzése, amikor a tápellátás
készenlétbe állítva

o o

Nyomja meg a SLEEP gombot a 
"SLEEP OFF" beállításához.A kijelzőn lévő "SLEEP" kijelző kialszik. Nyomja meg a 

CLOCK gombot.0 Az aktuális idő 10 másodpercig jelenik meg.

Az alvásidőzítő beállítása törlődik, amikor a készülék készenléti üzemmódba kapcsol.
Az alvásidőzítő aktiválásáig hátralévő idő ellenőrzéséhez nyomja meg a SLEEP gombot.

0

0 Ha a beállítási menü "CLOCK MODE" beállítása "ON", akkor az aktuális időt
folyamatosan megjelenik még akkor is, ha a készülék készenléti állapotba van 
állítva. (v 56. o.)

0
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A kijelző fényerejének kapcsolása
A kijelző fényereje négy fokozatban állítható.

1 Nyomja meg a DIMMER gombot.
0 A kijelző fényereje a gomb megnyomásakor minden alkalommal 
változik.

megnyomva.

Ha a gombokat a kijelző kikapcsolt állapotában működtetik, a kijelzőn a következő információk 
jelennek meg
átmenetileg alacsony fényerőn.
A kijelző fényereje alapértelmezés szerint a legvilágosabbra van állítva.

0

0
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Menü térkép
A menüműveleteket lásd a következő oldalon.
A készülék alapértelmezés szerint ajánlott beállításokkal rendelkezik. Ezt az egységet a meglévő rendszere és az Ön preferenciái alapján testre szabhatja.

Beállítási elemek Leírás
ÓRA BEÁLLÍTÁS

Oldal
Beállítja az aktuális időt. 53

53
54
55

RIASZTÓ 
BEÁLLÍTÁSA
ALARM ON/OFF
H/P AMP GAIN

Beállítja az időzített lejátszást.
Állítsa be vagy ki az időzített lejátszást.
Állítsa be a fejhallgató-erősítő erősítését. Ezt a csatlakoztatott fejhallgató impedanciájának megfelelően 
állítsa be.
fejhallgató.SPK OPTIMISE

AUTO STANDBY
Beállítja a hangszórók (SC-M41, külön megvásárolható) optimális lejátszási tulajdonságait.
Beállítja, hogy a készülék automatikusan készenléti üzemmódba kapcsoljon-e, ha nincs bemeneti jel és
működés 15 percig.

55
55

CD AUTO PLAY
TUNER 
BEÁLLÍTÁS

Beállítja, hogy a lemez behelyezésekor automatikusan lejátsszon-e egy lemezt vagy sem.
A "TUNER SETUP" kiválasztásakor a következő 2 elem jelenik meg.
Automatikusan előre beállítja az FM-csatornákat.
A készülék Preset/Tuning gombjaival (-, +) állítja be, hogy a készülék a következőként regisztrált csatornák között 
váltogasson.
előbeállítások, vagy a vételi frekvencia egyenként történő váltása.

56
- –

32
34

FM AUTO PRESET
MODE SELECT

ÜZEMMÓD Az óra folyamatosan megjelenik. 56
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Menü működése
ÓRA POWER X

1 Nyomja meg a 
SETUP gombot.A menü megjelenik a kijelzőn.

2 Használja az ui-t a beállítandó vagy kezelendő menü 
kiválasztásához, majdnyomja meg az 
ENTER 
billentyűt.3

4
Az uio p segítségével váltson a kívánt 
beállításra.
Nyomja meg az ENTER billentyűt a 
beállítás megadásához.uio p Az előző elemhez való visszatéréshez 

nyomja meg az o gombot.
0

0BELÉPÉS A menüből kilépve nyomja meg a SETUP gombot, miközben a menü 
megjelenik.BEÁLLÍTÁ

S
A menü kijelzője eltűnik.
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ÓRA BEÁLLÍTÁS RIASZTÓ 
BEÁLLÍTÁSABeállítja az aktuális időt. A beállított bemeneti forrásból származó hang egy megadott időpontban 

lejátszható.
A hangot minden nap ugyanabban az időben is le lehet játszani.1

2
Használja az ui-t az "órák" 
beállításához. 1 Használja az uio p gombot a kívánt beállítás 

megváltoztatásához, majd nyomja meg aNyomja meg az ENTER 
billentyűt.
A "percek" kijelző villog.

ENTER a beállítás 
megadásához.A MODE SELECT

Használja az ui-t a riasztási mód kiválasztásához, majd 
nyomja meg az ENTER billentyűt.3

4
Használja az ui-t a "percek" 
beállításához.

A lejátszás elindul és leáll (a tápellátás
kikapcsol) csak egyszer, a beállított 
időpontokban.

EGYSZERI 
RIASZTÁS:Nyomja meg az ENTER billentyűt.

Az aktuális idő beállítása megtörténik, és a menü kijelzője eltűnik. A lejátszás elindul és leáll (a tápellátás
kikapcsol) a beállított időpontokban 
minden nap.

MINDENNAPI 
RIASZTÁS:n Az aktuális idő ellenőrzése bekapcsolt állapotban SOURCE SELECT

Használja az ui-t a forrás kiválasztásához, majd nyomja 
meg az ENTER billentyűt.

B
Nyomja meg a 
CLOCK gombot.Nyomja meg még egyszer, és a kijelző visszatér az eredeti állapotába. LEMEZ / TUNER / ANALÓG BEMENET / OPTIKAI BEMENET 1 / 

OPTIKAI BEMENET 2 /
Bluetooth

n Az aktuális idő ellenőrzése, ha a tápellátás be van állítva
készenlétb
enNyomja meg a CLOCK gombot.
Az aktuális idő 10 másodpercig jelenik meg.

Ha a "SOURCE SELECT" menüpontban a "TUNER"-t választotta ki, válassza ki a 
Preset

0

0

Szám.
Ha nincs név regisztrálva a kiválasztott előbeállítás számához, akkor a
frekvencia jelenik meg az előre beállított szám megjelenése után.

Készenléti üzemmódban nem állítható be az idő. Először kapcsolja be a készüléket. 0 Amikor a "Bluetooth" van kiválasztva, ez a készülék megpróbál csatlakozni 
a

korábban csatlakoztatott eszköz.

0

Előfordulhat, hogy a riasztás nem működik egyes Bluetooth-
eszközökön.

0
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ALARM ON/OFFVOLUME SELECTC

Az ui segítségével állítsa be a hangerőt, majd nyomja 
meg az ENTER billentyűt.

Állítsa be vagy ki az időzített lejátszást.

1
2

IDŐBEND

E

F

Használja az ui-t az "EGYSZER" vagy 
"MINDENNAP" kiválasztásához.Használja az ui-t az "órák" kiválasztásához az ébresztés kezdési 

időpontjához, majd nyomja meg aBELÉPÉS. Válassza ki az o p gombbal a riasztás "ON" vagy "OFF" 
értékét, majd
nyomja meg az ENTER billentyűt.
Megjelennek a riasztási beállítások.

Válassza ki az ui segítségével a "perc" lehetőséget az ébresztés 
kezdési időpontjához, majd nyomja meg aBELÉPÉS.

KIKÜLÖNTŐ 
IDŐ

0 Ha "OFF" értékre van állítva, az időműködés ki van kapcsolva, de a 
riasztás
a beállítások változatlanok maradnak.

Használja az ui-t az "órák" kiválasztásához az ébresztés leállítási 
idejéhez, majd nyomja meg aBELÉPÉS.
Használja az ui-t a "perc" kiválasztásához a riasztás leállításának 
idejére, majd nyomja meg aBELÉPÉS.

ALARM ON/OFF
Válassza ki az o p gombbal a riasztás "ON" vagy "OFF" értékét, 
majd nyomja meg aBELÉPÉS.

0 Az s jelzőfény kigyullad, és a riasztás beállítása megtörténik.
A riasztási beállítások 3 másodpercig jelennek meg.0

2 Nyomja meg a POWER X gombot a készülék készenléti 
állapotba állításához.
A riasztás készenléti üzemmódban van, és a bekapcsolás jelzője 
narancssárgán világít.
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H/P AMP GAIN SPK OPTIMISE
Állítsa be a fejhallgató-erősítő erősítését. Állítsa be ezt a
a csatlakoztatott fejhallgató impedanciája. Javasoljuk, hogy ez
a "LOW" oldalra állítsuk, ha a fejhallgató alacsony impedanciájú, és a "LOW" oldalra 
a
"HIGH" oldalon, ha nagy impedanciával rendelkeznek.

A hangszórók tulajdonságaihoz illeszkedő optimalizáló szűrő (SC-M41)
kell használni.

ON
(Alapértelm
ezett):

A válasz a hangszórókra optimalizált
(SC-M41, külön megvásárolható).

Állítsa a fejhallgató-erősítő erősítését a 
következő értékre
"HIGH". Beállítás, ha nincs elegendő
hangerő, még akkor is, ha az erősítés beállítása
"MIDDLE".

OFF: A válasz lapos.
HIGH:

AUTO STANDBY
MIDDLE
(Alapértelm
ezett):

Állítsa a fejhallgató-erősítő erősítését a 
következő értékre
"MIDDLE".

Ha nincs bemeneti jel és 15 percig nem működik, ez a készülék
automatikusan készenléti üzemmódba lép.

Állítsa a fejhallgató-erősítő erősítését a 
következő értékre
"LOW". Beállítás, ha a hangerő túl magas, 
amikor
az erősítés beállítása "MIDDLE".

ON
(Alapértelm
ezett):

LOW: A készülék 15 perc után készenléti állapotba kerül.

A készülék nem kapcsol készenléti 
állapotba
automatikusan.

OFF:

A fejhallgató hangereje a "H/P AMP GAIN" beállítás függvényében változik.
Csökkentse a hangerőt vagy némítsa el a hangot, ha ezt a beállítást hallgatás közben 
változtatja meg.
a hangra.

0

Csak az "ANALOG IN" bemeneti forrás esetén, ha nyolc évig nem történik művelet.
óra elteltével a készülék automatikusan készenléti üzemmódba kapcsol.
A tuner használatakor az automatikus készenléti funkció nem működik.

0

0
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CD AUTO PLAY
Ha a CD-tálca zárva van, a készülék képes felismerni a DISC-et, automatikusan
kapcsolja a bemeneti forrást DISC-re, és indítsa el a lemez lejátszását.

ON
(Alapértelm
ezett):

Automatikus lejátszást végez.

OFF: Nem végez automatikus lejátszást.

ÜZEMMÓD
Az óra folyamatosan megjelenik.

Az óra megjelenítése.
Nyomja meg a POWER X gombot a
az óra kijelző és a normál
kijelző.

ON:

OFF
(Alapértelm
ezett):

Nem jeleníti meg az órát.

MEGJEG
YZÉSHa a "CLOCK MODE" beállítása "ON", akkor ez a készülék ugyanannyi energiát 
fogyaszt, mint a "CLOCK MODE".
mint bekapcsoláskor.

0
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Tartalomjeg
yzék

o Hibaelhárítás
Tippek A tápegység nem kapcsol be / A tápegység 

kikapcsol.
A LED villog

59
60
61
61
62
63
63
64
65
66

Egyetlen művelettel szeretnék zenét lejátszani a készenléti állapotból.
állam 58

58
58
58
58
58

A műveletek nem végezhetők el a távirányítóval
A készülék kijelzője nem mutat semmitBluetooth-eszközről szeretném bekapcsolni a készüléket

Szeretnék hallgatni magas hangteljesítményű lejátszást
Magam akarom beállítani a hangszínt

Nem jön ki hang
A kívánt hang nem jön ki

Az eredeti hangzáshoz hű hanglejátszást akarok
Az órát folyamatosan szeretném megjeleníteni

A digitális eszközökről származó hang nem játszható le (optikai)
A hang megszakad vagy zaj keletkezik
Nem tudja lejátszani a lemezeketSzeretném, ha a fejhallgató hangereje megegyezne a fejhallgató hangerejével.

hangszórók 58
Bluetooth nem játszható le
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Tippek
Egyetlen művelettel szeretnék zenét lejátszani készenléti állapotból
0 Ha egy bemeneti forrásválasztó gombot, az 1/3 gombot vagy az 5 gombot megnyomja, a művelet a készülék bekapcsolásával egyidejűleg történik.

Bluetooth-eszközről szeretném bekapcsolni a készüléket
0 Miután elvégezte a párosítást a készülék és egy Bluetooth-eszköz között, a Bluetooth-eszköz működtetésével bekapcsolhatja a készüléket. Válassza ki a "Denon

RCD-M41" a Bluetooth-eszközök listájából a készülék bekapcsolásához.

Szeretnék hallgatni magas hangteljesítményű lejátszást
0 A Bluetooth funkció kikapcsolása elnyomja a hangminőséget befolyásoló zajforrást, lehetővé téve a nagy hangteljesítményű lejátszást. Nyomja meg és tartsa lenyomva

a Bluetooth gombot körülbelül 8 másodpercig. (v 44. o.)

Magam akarom beállítani a hangszínt
0 Nyomja meg az SDB/TONE gombot az "SDB", "BASS", "TREBLE" és "BALANCE" beállításához. (v 
48. oldal)Az eredeti hangzáshoz hű hanglejátszást akarok
0 Nyomja meg az SDB/TONE gombot az "S.DIRECT" "ON" állásba állításához. 
(v 48. oldal)Az órát folyamatosan szeretném megjeleníteni
0 Az óra folyamatosan megjeleníthető a "CLOCK MODE" bekapcsolásával. (v 56. oldal)

Szeretném, ha a fejhallgató hangereje megegyezne a hangszórókéval.
0 A "H/P AMP GAIN" beállítások megváltoztatásával növelheti a fejhallgatóból származó hangot ugyanazon hangerő beállítás mellett. (v 55. oldal)
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Hibaelhárítás
Ha probléma merülne fel, először ellenőrizze a 
következőket.1. Helyesek a csatlakozások?
2. A készüléket a használati útmutatóban leírtak szerint üzemeltetik?
3. A többi eszköz megfelelően működik?

Ha a készülék nem működik megfelelően, ellenőrizze az alábbi táblázatban felsorolt elemeket.
Ha a probléma továbbra is fennáll, akkor meghibásodásról lehet szó. Ebben az esetben azonnal kapcsolja ki a készüléket, és lépjen kapcsolatba a vásárlás 
helyén lévő üzlettel.A tápegység nem kapcsol be / A tápegység 

kikapcsol.
o

Tünet
A készülék nem kapcsol 
be.

Ok / megoldás Oldal
230 Ellenőrizze, hogy a hálózati csatlakozó megfelelően van-e behelyezve a hálózati 

csatlakozóba.0 Ez a készülék készenléti üzemmódban van. Nyomja meg a készülék X gombját vagy a távvezérlő POWER X 
gombját.

25
ellenőrzés.

A készülék automatikusan bekapcsol 0 Az alvásidőzítő be van állítva. Kapcsolja be újra a 
készüléket.

49
55ki. 0 "AUTO STANDBY" van beállítva. Az "AUTO STANDBY" akkor lép működésbe, ha a beállított ideig nem történik 

semmilyen művelet.
idő. Az "AUTO STANDBY" kikapcsolásához állítsa az "AUTO STANDBY" menüpontot "OFF"-ra.
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A LED villogo
Tünet Ok / megoldás Oldal

Pirosan villog. (Villog a
0,25 másodpercenként)
Pirosan villog. (Villog a
0,5 másodpercenként)

0 A készülék erősítő áramköre meghibásodott. Kapcsolja ki az áramellátást, és forduljon a javítóközponthoz. - －

74

74

0 A belső hőmérséklet emelkedése miatt aktiválódott védelmi áramkör. Kapcsolja ki a készüléket, várja meg, amíg a készülék 
teljesen lemerül.

hűljön le, majd kapcsolja vissza a készüléket.
0 Két hangszóró magvezetékei összeérnek, vagy egy magvezeték kilóg a csatlakozóból és

a készülék hátsó paneljének megérintésével, ami aktiválja a védelmi áramkört. Először húzza ki a tápkábelt, majd csavarja 
ki a
a magvezetékeket szorosan, vagy zárja le a hangszórókábeleket, majd csatlakoztassa újra.
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

A műveletek nem végezhetők el a távirányítóvalo
Tünet Ok / megoldás

0 Az akkumulátorok elhasználódtak. Cserélje ki új elemekre.
0 A távvezérlő egységet a készüléktől kb. 7 m távolságon belül és 30°-os szögben kell működtetni.
0 Távolítson el minden akadályt a készülék és a távvezérlő egység között.

Oldal
6
6

A műveleteket nem lehet
a
távirányító egység.

- －

60 Helyezze be az elemeket a megfelelő irányba, ellenőrizve a q és w jeleket.
0 A készülék távirányító érzékelője erős fénynek van kitéve (közvetlen napfény, inverteres típusú fénycső

fény stb.). Vigye a készüléket olyan helyre, ahol a távirányító érzékelőjét nem éri erős fény.
- －

0 3D-s videokészülék használata esetén előfordulhat, hogy a készülék távirányítója nem működik a következő hatások miatt
infravörös kommunikáció az egységek között (például TV és szemüveg a 3D nézéshez). Ebben az esetben állítsa be a
a 3D kommunikációs funkcióval rendelkező egységek iránya és távolsága, hogy biztosítsa, hogy ne befolyásolják a 3D 
kommunikációs funkciót.
műveletek a készülék távirányítójáról.

- －

A készülék kijelzője nem mutat semmito
Tünet Ok / megoldás Oldal

A kijelző ki van 
kapcsolva.

0 Nyomja meg a távvezérlőn a DIMMER gombot a kikapcsoláson kívül bármely más beállítás 
beállításhoz.

50
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Nem jön ki hango
Tünet Ok / megoldás Oldal

Nem jön ki hang a
hangszórók.

0 Ellenőrizze az összes eszköz csatlakoztatását.
0 Tegye be a csatlakozókábeleket egészen befelé.

0 Ellenőrizze, hogy a bemeneti és kimeneti csatlakozók nincsenek-e fordítva csatlakoztatva.
0 Ellenőrizze a kábelek sérülését.
0 Ellenőrizze, hogy a hangszórókábelek megfelelően vannak-e csatlakoztatva. Ellenőrizze, hogy a kábelmag huzalok 
érintkeznek-e a

fémrész a hangszóró csatlakozókon.

17
- －

- －

- －

18

0 Szorosan húzza meg a hangszóró csatlakozókat. Ellenőrizze a hangszóró csatlakozók 
lazaságát.
0 Ellenőrizze, hogy megfelelő bemeneti forrás van-e kiválasztva.
0 A hangerő beállítása.

18
26
26
26
45

0 A némítási mód 
megszüntetése.0 Ellenőrizze, hogy a megfelelő bemeneti forrás van-e kiválasztva, ha a készülékre külső hangforrásból érkezik hang.

eszköz.
0 Ellenőrizze a csatlakoztatott eszköz digitális hangkimeneti beállításait. A kezdeti beállítások kikapcsolódhatnak attól 
függően, hogy

a készüléken.

- －

0 Ne adjon be nem PCM jeleket, például Dolby Digital és DTS jeleket. Ez zajt okoz, és károsíthatja a
hangszórók.

45

0 A hangszórók nem adnak ki hangot, ha fejhallgató van csatlakoztatva.
0 Bluetooth-kapcsolaton keresztüli lejátszáshoz végezzen párosítást a készülék és a Bluetooth-eszköz között.

10
42
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

A kívánt hang nem jön kio
Tünet Ok / megoldás Oldal

A bal/jobb hangerő egyensúlya 0 Nyomja meg a távirányító SDB/TONE gombját az egyensúly beállításához.
kiegyensúlyozatlan.

48

Nincs hang a 
mélysugárzóból
mélysugárzó.

0 Ellenőrizze a mélynyomó csatlakozásait.
0 Kapcsolja be a mélysugárzót.

19
- －

48
48

A beállított értékek nem tükröződnek 0 "SDB (Super Dynamic Bass)", "BASS" és "TREBLE" beállítási értékek nem tükröződnek a mélysugárzó kimenetén.
az "SDB (Super Dynamic)
Bass)", "BASS" és
"TREBLE".

0 Az "S.DIRECT" beállítása "OFF".

A fejhallgató hangereje alacsony. 0 Kapcsolja a "H/P AMP GAIN"-t "MIDDLE" vagy "HIGH" értékre, ha nagy impedanciájú vagy alacsony 
impedanciájú fejhallgatót használ.

55
érzékenység.

A digitális eszközökről származó hang nem játszható le (optikai)o
Tünet

"SIGNAL UNLOCK"
megjelenik.

Ok / megoldás Oldal
45
45

0 Ha a digitális audiojelek nem érzékelhetőek megfelelően, a "SIGNAL UNLOCK" felirat jelenik meg.

0 "SIGNAL UNLOCK" jelenik meg, ha olyan hangjelek kerülnek bevitelre, amelyeket ez a készülék nem támogat. 
Ellenőrizze a  címet.

a digitális eszköz hangkimeneti jelformátuma.
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

A hang megszakad vagy zaj keletkeziko
Tünet Ok / megoldás Oldal

Hívás kezdeményezésekor 
a
iPhone, zaj lép fel a
hangkimenet ezen a 
készüléken.

0 Hívás közben tartson legalább 20 cm távolságot az iPhone és a készülék között. - －

A zaj gyakran előfordul
DAB/FM műsorszórás.

0 Az antenna tájolásának vagy helyzetének megváltoztatása.
0 Kültéri antenna használata.

0 Válassza le az antennát a többi csatlakozókábeltől.
0 Ennek oka lehet a rossz felvételi körülmények, vagy maga a lemez rossz minőségű. Használjon megfelelően

rögzített lemez.

21
21
21
- －A lejátszás során a

CD-R/CD-RW, a hang
időnként megszakította.
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Nem tudja lejátszani a 
lemezeket

o
Tünet Ok / megoldás Oldal

Nem lehet lejátszani, ha a 0 A lemez piszkos vagy karcos. Vagy tisztítsa meg a lemezt, vagy helyezzen be egy másik 
lemezt.

70
1/3 gomb megnyomása, 
vagy
nem tudja helyesen lejátszani
a lemez egy adott része.Nem tudja lejátszani a 
CD-
R/CD-RW.

0 A CD-k csak véglegesített CD-ket lehet lejátszani. Használjon véglegesített lemezt.
0 Ennek oka lehet a rossz felvételi körülmények, vagy maga a lemez rossz minőségű. Használjon megfelelően

rögzített lemez.

70
- －

0 A készülék DATA CD lejátszási funkciója csak az MP3 és WMA fájlok lejátszását támogatja.
0 "Nem támogatott" jelenik meg, ha nem lejátszható lemez van betöltve.

68
70"Nem támogatott"

megjelenik.
A kijelzőn megjelenik a 
"NO DISC" felirat.

0 "NO DISC" jelenik meg, ha a lemez fejjel lefelé van betéve, vagy ha nincs betéve lemez. 70
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Bluetooth nem játszható leo
Tünet Ok / megoldás Oldal

A Bluetooth-eszközök nem
csatlakoztatható ehhez a 
készülékhez.

0 A Bluetooth funkciót a Bluetooth-eszközben nem engedélyezték. Lásd a készülék felhasználói kézikönyvét
Bluetooth eszköz a Bluetooth funkció engedélyezéséhez.

- －

0 Hozza a Bluetooth-eszközt a készülék közelébe. - －

- －

- －

44
- －

- －

- －

0 A Bluetooth-eszköz nem tud csatlakozni ehhez a készülékhez, ha nem kompatibilis az A2DP profillal.
0 Kapcsolja ki és ismét kapcsolja be a Bluetooth-eszközt, majd próbálja meg újra.
0 A Bluetooth funkció ki van kapcsolva. Nyomja meg a Bluetooth gombot, aktiválja a Bluetooth funkciót és csatlakozzon 
újra.
0 Hozza a Bluetooth-eszközt a készülék közelébe.

0 Távolítsa el az akadályokat a Bluetooth-eszköz és a készülék között.
0 Az elektromágneses interferencia elkerülése érdekében helyezze ezt a készüléket mikrohullámú sütőktől, vezeték nélküli 
LAN

eszközök és más Bluetooth-eszközök.

A hang el van vágva.

0 Csatlakoztassa újra a Bluetooth-
eszközt.

- －
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

Gyári beállítások 
visszaállításaVégezze el ezt az eljárást, ha a kijelző rendellenes, vagy ha a műveletek nem végezhetők el.
A különböző beállítások visszaállnak a gyári alapértelmezett értékekre. Végezze el újra a 
beállításokat. 1

2
Állítsa a készüléket készenléti üzemmódba az X 
segítségével.
Miközben nyomva tartja a q gombot, nyomja meg és tartsa 
lenyomva az X gombot 3 percig.másodperc
ek."INITIALIZE" jelenik meg a 
kijelzőn.

Ismételje meg ezt a folyamatot, ha az "INITIALIZE" nem 
jelenik meg.

0
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Kapcsolatok Lejátszás Beállítások Tippek Függelék

DATA CD-k lejátszása

DATA CD formátumok Lejátszható 
fájlok

o

o

Az alábbiakban leírt formátumban készített CD-R és CD-RW lemezek az alábbi 
módon készíthetők
játszott.

Mintavételez
és
frekvencia

Bitsebess
ég

Hosszabbítá
s

Írásszoftver-formátum
ISO9660 1. szint
Ha más formátumban íródott, előfordulhat, hogy nem lehet lejátszani a lemezt.
rendesen.

MP3
WMA

32/44,1/48 kHz
32/44,1/48 kHz

32 - 320 kbps
64 - 192 kbps

.mp3

.wma

A lejátszható fájlok és mappák maximális száma
A mappák és fájlok száma összesen : 512
A mappák maximális száma : 256

Ügyeljen arra, hogy a fájlok kiterjesztése ".MP3" vagy ".WMA" legyen. Bármilyen más
kiterjesztésekkel vagy kiterjesztés nélküli fájlokat nem lehet lejátszani.
A "._"-val kezdődő fájlnevekkel rendelkező Mac OS X fájlok nem zenei adatok és
nem lehet lejátszani.
A szerzői jogi törvényeknek megfelelően az Ön által készített felvételeket csak a következő 
módon szabad felhasználni
az Ön személyes szórakoztatására, és nem használható fel más módon anélkül, hogy a
a szerzői jog tulajdonosának engedélyével.

0

0

0Fájlformátum
MPEG-1 Audio Layer-3
WMA (Windows Media Audio)

Címkeadat
okID3-Tag (Ver. 1.x és 2.x)
META-Tag (Kompatibilis a cím, előadó és album nevével)
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DIGITAL IN Bluetooth-eszközök lejátszása
Ez a készülék a következő Bluetooth-profilokat támogatja.
0 A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) :

Ha egy olyan Bluetooth-eszköz csatlakozik, amely támogatja ezt a szabványt,
monaurális és sztereó hangadatok kiváló minőségben streamelhetők.

A támogatott audioformátumok specifikációi

Optikai

o

n
Mintavételi gyakoriság

32/44.1/48/88.2/96/
176,4/192 kHz

Bithossz 0 AVRCP (Audio/Video távvezérlő profil) :
Ha egy olyan Bluetooth-eszköz csatlakozik, amely támogatja ezt a szabványt, 
akkor a
A Bluetooth-eszköz erről a készülékről működtethető.

Lineáris PCM (2 csatornás) 16/24 bit

A Bluetooth-kommunikációrólo
A készülék által sugárzott rádióhullámok zavarhatják a készülék működését.
az orvostechnikai eszközök. Győződjön meg róla, hogy kikapcsolja a készüléket 
és
Bluetooth készülék a következő helyeken, mivel a rádióhullámok interferenciát 
okoznak
meghibásodásokat okozhat.
0 Kórházak, vonatok, repülőgépek, benzinkutak és olyan helyek, ahol gyúlékony

gázok keletkeznek
0 Automatikus ajtók és tűzjelzők közelében
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A lemezekről

Ezen a készüléken lejátszható 
lemezek

o Lemezek 
betöltése

o
Zenei CD-k Helyezze a lemezt a tálcába a címkével felfelé.

A lemez behelyezésekor győződjön meg róla, hogy a lemeztálca teljesen 
nyitva van.

0 Helyezze a lemezeket laposan, 12 cm-es lemezeket a külső tálca vezetőjébe, 
8 cm-es lemezeket

a belső tálca vezetőjében.

A r 0

0Az alábbi logóval jelölt lemezek lejátszhatók a következő 
készülékeken
ez az egység.

CD-R/CD-RW
B

0 Helyezzen 8 cm-es lemezeket a belső tálca vezetőjébe adapter használata 
nélkül.MEGJEG

YZÉSA különleges formájú korongok (szív alakú korongok, nyolcszögletű korongok stb.) nem 
lehetnek

0 "Nem támogatott" jelenik meg, ha nem lejátszható lemez van betöltve.
"NO DISC" jelenik meg, ha a lemez fejjel lefelé van betéve, vagy ha nincs lemez.
töltve.

játszott. Ne próbálja meg lejátszani őket, mert ez károsíthatja a készüléket. 0

0Egyes lemezek és egyes felvételi formátumok nem játszhatók le.
A nem véglegesített lemezek nem játszhatók le.
Ha a készüléket hosszabb ideig cigarettafüsttel teli helyiségben hagyják, stb.
az optikai érzékelő felülete szennyeződhet, ami megakadályozza, hogy az optikai érzékelő 
befogadja a
a jeleket megfelelően.

0

0

0
MEGJEG
YZÉSNe tolja be kézzel a lemeztálcát, ha a készülék ki van kapcsolva. Ha így tesz
károsíthatja a készletet.
Ne helyezzen idegen tárgyakat a lemeztálcába. Ez károsíthatja a
készlet.
Ha a készüléket hosszabb ideig cigarettafüsttel teli helyiségben hagyják, stb.
idővel az optikai szedő felülete szennyeződhet, ami megakadályozza, hogy az optikai 
szedő
a jelek megfelelő vétele.

0

0

0
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Óvintézkedések a lemezek 
betöltésével kapcsolatban

Óvintézkedések a lemezek 
tárolására vonatkozóan
0 Használat után mindenképpen távolítsa el a 
lemezeket.

o

o

o

o

0 Egyszerre csak egy lemezt tölthet be. Két vagy több lemez betöltése
károsíthatja a készüléket vagy 
megkarcolhatja a lemezeket.

A lemezeket mindenképpen a tokjukban tárolja, hogy megvédje őket a 
portól,

0
0 Ne használjon repedt vagy elgörbült lemezeket, illetve olyan 
lemezeket, amelyeket

karcolások, vetemedések 
stb.ragasztóval javítva stb. Ne tárolja a lemezeket a következő helyeken:0

0 Ne használjon olyan lemezeket, amelyeken a celofánszalag ragadós 
része vagy

1. Hosszú ideig közvetlen napfénynek kitett helyekcímkék vannak kitéve, vagy amelyeken nyomai vannak annak, hogy a címkék 
hol vannak

2. Poros vagy nedves 
helyeken

eltávolították. Az ilyen lemezek beakadhatnak a lejátszó belsejébe és 3. A fűtőtestek stb. által kibocsátott hőnek kitett 
helyek.

károsítani.
Lemezek 
tisztítása

Figyelmeztetések a 
kezeléssel kapcsolatban 0 Ha a lemezen ujjlenyomatok vagy szennyeződések vannak, használat előtt 

törölje le őket.
0 Ne kerüljenek ujjlenyomatok, olaj vagy 
szennyeződés a lemezekre.

a lemez. Az ujjlenyomatok és a szennyeződések ronthatják a 
hangminőséget és a0 Különösen ügyeljen arra, hogy ne karcolja meg a lemezeket, amikor kiveszi 

őket a
megszakítások a 
lejátszásban.az ügyeik. 0 Használjon a kereskedelemben kapható lemeztisztító készletet vagy egy 

puha kendőt, hogy0 Ne hajlítsa vagy melegítse a 
lemezeket.

tiszta lemezek.
0 Ne növelje a középen lévő lyukat.
0 Ne írjon a feliratozott (nyomtatott) felületre golyóstollal,

ceruzák stb., vagy ragasszon új címkéket a 
lemezekre.0 Vízcseppek képződhetnek a lemezeken, ha azokat hirtelen mozgatják egy 

helyről.hideg helyről (például a szabadban) egy meleg helyre, de ne próbáljuk meg
szárítsa meg őket hajszárítóval stb.

Óvatosan törölje le a lemezt a
belülről kifelé.

Ne törölje körkörös
mozgás.

MEGJEG
YZÉSNe használjon lemezspray-t, antisztatikus szereket, benzolt, hígítót vagy más oldószert.0
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Utolsó funkció memória
Ez a beállításokat úgy tárolja, ahogyan azok közvetlenül azelőtt voltak, mielőtt a
készenléti üzemmód.
Amikor a készüléket visszakapcsolja, a beállítások visszaállnak a régi 
állapotukba.
voltak közvetlenül a készenléti üzemmódba lépés előtt.
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A kifejezések 
magyarázataAudioo Mintavételi gyakoriság

A mintavételezés a hanghullám (analóg jel) leolvasását jelenti a
rendszeres időközönként, és minden egyes leolvasáskor a hullám magasságát 
kifejezve a következő mértékegységekben
digitalizált formátumban (digitális jel előállítása).
Az egy másodperc alatt mért értékek számát "mintavételezésnek" nevezzük.
frekvencia". Minél nagyobb ez az érték, annál közelebb van a reprodukált hang a
eredeti.

MP3 (MPEG Audio Layer-3)
Ez egy nemzetközileg szabványosított audio adattömörítési séma,
az "MPEG-1" videotömörítési szabványt használja. Ez tömöríti az adatokat
a hangerő az eredeti méretének körülbelül tizenegyedére csökken, miközben a 
hangzás
a zenei CD-vel egyenértékű minőség.WMA (Windows Media Audio) Hangszóró impedancia
Ez a Microsoft által kifejlesztett audió tömörítési technológia
Vállalat.
A WMA-adatok a Windows Media® Player segítségével kódolhatók. Kódoláshoz
WMA fájlokat, csak a Microsoft Corporation által engedélyezett alkalmazásokat 
használjon. Ha a
nem engedélyezett alkalmazást használ, előfordulhat, hogy a fájl nem működik 
megfelelően.

Ez egy váltakozó áramú ellenállás értéke, Ω-ban (ohm) megadva. Nagyobb 
teljesítmény
akkor érhető el, ha ez az érték kisebb.Bitsebess
égEz a videó/hangadatok 1 másodpercenkénti olvasási mennyiségét fejezi ki.
felvett. A nagyobb szám jobb hangminőséget jelent, de egyben azt is jelenti, hogy a
nagyobb fájlméret.
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Egyébo

A  
véglegesítés
e
A véglegesítés az a folyamat, amelynek során a rögzített CD-R/CD-RW 
lemezek
kompatibilis lejátszókon játszható.Párosítás
A párosítás (regisztráció) egy olyan művelet, amely szükséges ahhoz, hogy egy
Bluetooth-eszköz a készülékhez Bluetooth használatával. A párosítás után az 
eszközök
hitelesítik egymást, és téves kapcsolatok nélkül tudnak kapcsolódni.
történik.
A Bluetooth-kapcsolat első használatakor párosítani kell ezt a készüléket.
egységet és a csatlakoztatandó Bluetooth-eszközt.Védőáramkör
Ez a funkció a tápegységen belüli eszközök károsodásának megelőzésére szolgál.
amikor egy rendellenesség, például túlterhelés, túlfeszültség vagy túlfeszültség lép 
fel.
hőmérséklet bármilyen okból.
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Védjegyinformációk

A Bluetooth® szóvédjegy és a logók bejegyzett védjegyek, amelyek tulajdonosa
a Bluetooth SIG, Inc. által, és az ilyen védjegyek D&M Holdings Inc. általi bármilyen 
használata.
licenc alatt áll. Egyéb védjegyek és kereskedelmi nevek az adott védjegyek és 
kereskedelmi nevek tulajdonosai.
a megfelelő tulajdonosok.

Az Adobe, az Adobe logó és a Reader bejegyzett védjegyek vagy
az Adobe Systems Incorporated védjegyei az Egyesült Államokban és/vagy az 
Egyesült Államokban.
más országok.
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Műszaki adatok

Audio szekcióo
0 CD lejátszó

Lejátszható frekvenciaválasz:
Wow & flutter:
Mintavételi gyakoriság:

2 Hz - 20 kHz
Mérhető határértékek alatt (± 0,001 %)
44.1 kHz

0 Audio erősítő

Névleges 
teljesítmény:

2 csatornás
30 W + 30 W (6 Ω/ohm, 1 kHz, T.H.D. 10 %)

Tuner szakaszo [FM] [DAB]
Vételi tartomány:
Hatékony érzékenység:
FM STEREO szétválasztás:
FM S/N arány:

87,50 MHz - 108,00 MHz
1,2 μV / 75 Ω/ohm
35 dB (1 kHz)
Monaurális : 65 dB
Stereo : 60 dB

BAND3 174 MHz - 240 MHz
-93 dBm / 50 Ω/ohm

- –

FM THD+N (1 kHz): Monaurális : 0.2 %
Stereo : 0.5 %
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Bluetooth szekcióo

Kommunikációs rendszer:
Átviteli teljesítmény:
Maximális kommunikációs 
hatótávolság:
Frekvenciasáv:

Bluetooth 4.0 verzió
1. teljesítményosztály
Körülbelül 10 m látótávolságbanz
2,4 GHz-es sáv

Modulációs séma:
Támogatott profilok:

FHSS (frekvenciaugrásos szórt spektrum)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.5
SBC, AACMegfelelő codec:

Átviteli tartomány (A2DP): 20 Hz - 20,000 Hz

zA tényleges kommunikációs hatótávolság az olyan tényezők hatásától függően változik, mint az eszközök közötti akadályok, az elektromágneses hullámok a
mikrohullámú sütők, statikus elektromosság, vezeték nélküli telefonok, vételi érzékenység, antenna teljesítménye, operációs rendszer, alkalmazási szoftverek stb.
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Óra/ébresztő/alvóo

o

Óra típusa:
Riasztás:
Alvás:

Kristályoszcillátor (havi 1-2 percen belül)
Egyszeri riasztás/Napi riasztás: Egy-egy rendszer
Alvásidőzítő: Max. 90 perc

Általános
Tápegység: AC 230 V, 50/60 Hz
Energiafogyasztás:
Energiafogyasztás órajel üzemmódban :
Energiafogyasztás készenléti üzemmódban :

70 W
14 W
0.3 W

0 A fejlesztés érdekében a specifikációk és a kialakítás előzetes értesítés nélkül változhatnak.
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Méreteko
Egység : mm

130
210

30
2929 152

Súly: 4,2 kgo
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